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C.V

Firas Omar Haj Muhammad:

Born in Nablus in 1973, he holds a
master's degree in modern Palestinian
literature  from  An-Najah  National
University. Work as a teacher and

educational supervisor.

He has published many articles and poems
in various electronic publishing fields,
newspapers and magazines in Palestine,
the Arab world, Britain, America, Paris,
Canada and Mexico.

He participated in symposia, poetry
evenings, and conferences in Palestine.

He has published (37) books, two of which
were electronic. on poetry, narration and
critical studies on various publishing
houses in Palestine, Jordan and Egypt.



He has edited (18) books, and reviewed the
drafts of dozens of books by Palestinian
writers before printing, especially the
books of Palestinian prisoners.

Website :
http://kenanaonline.com/ferasomar

X - https://x.com/feras omar

Facebook:
https://www.facebook.com/ferasomar19
73

E-mail: Ferasomarl@agmail.com

Whatsapp: 00972568157019


http://kenanaonline.com/ferasomar
https://x.com/feras_omar
https://www.facebook.com/ferasomar1973
https://www.facebook.com/ferasomar1973
mailto:Ferasomar1@gmail.com

English:

Firas Haj Muhammad'
Sector: Cultural Figures, Poets
Personal Info
Country of residence: Palestine
Gender: Male
Born in: 1973
Information

- Palestinian poet and writer: Firas Omar
Haj Muhammad

Born on July 30, 1973

Place of birth: Nablus - Palestine

Current address: Nablus - Palestine

Original nationality: Palestinian

:All Palestine i’
https://www.all4palestine.org/ModelDetails.aspx?gid=7&mid=1197
42&lang=en



https://www.all4palestine.org/ModelDetails.aspx?gid=7&mid=119742&lang=en
https://www.all4palestine.org/ModelDetails.aspx?gid=7&mid=119742&lang=en

- University major: Modern Palestinian
Literature

- Name of the university, and the country
to which it is affiliated: An-Najah National
University - Palestine

- Graduation year: 1999
- University degree: Master’s
- Literary specialty: poet and critic.

LITERARY ASSOCIATIONS IN
WHICH YOU PARTICIPATE:

1. Internet Writers Union.
2. Arab Bloggers Union.

3. Poets Without Borders.
OTHER INFORMATION

He has published on multiple websites, in
newspapers, and in print and electronic
magazines, and has written many
manuscript books.



levant news?

1) A Message from Dr. Sarmad Al-Taieh
Regarding the Book ""The Temptation
of the Sixth Sense- Reflections on
Images"'.

April 28, 2025

Peace be upon you,
Dear brother, Mr. Firas Haj Muhammad,
After greetings;

| am neither a critic nor a notable writer,
but merely an amateur writer who has
penned a few books that may be nothing
compared to your works and your
significant efforts in this field. However, |
would like to share some of my
observations — if you allow me — regarding
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your book titled "The Temptation of the
Sixth Sense - Reflections on Images:"

First: Although the title of the book was
strange to me and | thought it unappealing,
its content was astonishing and
captivating, as the ideas you discussed are
novel and | am sure no one has addressed

them before you.

Second: Despite the importance of the
linguistic meanings and the literary
imagery in the analogy in the introduction
of your book, they unfortunately did not
attract me, and | firmly believe that the
fault lies with me personally as I am not

specialized in the Arabic language.

Third: | was intrigued by your method and
style in diving into varied references and
drawing from multiple sources; sometimes
you refer to the Holy Quran, and at other
times to the Prophetic Hadith, and again to



popular proverbs, and even to social
media; this demonstrates oddity, skill, and
creativity at the same time.

Fourth: Your candid descriptions of some
of the topics raised may seem strange and
inappropriate to me, especially when
discussing sex or sexual organs in an
indecent manner. However, at the same
time, | respect your unparalleled boldness,
which | cannot approach or encircle.

Fifth: It seems that you suffered as much
as | did when entering the arena of writing
and literature. 1 echo your words in this
book when you mentioned that you
dedicated some of your books to people
who did not deserve them, and they stuffed
them into their drawers, among their
neglected papers (p. 50). My books too
have been shoved between piles of their
neglected papers and belongings .



At the same time, | faced, as you did,
critics and those searching for mistakes
among the pages of my works merely to
find errors and belittle the accomplished
work. All of this pales in comparison to the
dilemma of publishing and its costs as well
as the exploitation of publishers and their
greed, which | am certain you have
suffered from far more than | have, and
you have been burned by it more than |
have. However, with all this, I lived your
experience when you wrote on page (120)
that every time you wrote a page in a new
book, you felt the blood of youth flowing
freely in your veins, and so do .

Sixth: I really liked your predictions when
you spoke about the "Heads of Devils" (p.
120); | noted in the margin of that
paragraph: (Firas Haj Muhammad's
predictions have become a reality), in the
context of discussing the technological
revolution and artificial intelligence, which
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has indeed started to materialize at an
escalating rate.

Seventh: Your words about Gaza were
sincere, clear, and genuine, emanating the
fragrance of national spirit, particularly in
your heartfelt discussions in paragraphs

(45) to (50,

Eighth: | really appreciated your
discussion about honoring the deceased
ancestors and elevating their memory
while neglecting them when they are alive.
This is the subject of my article titled
"Honoring the Living Before Burials,"
which | published on the "Dunya Al-
Watan" news site on May 7, 2017. Here’s
the link to the article :

https://pulpit.alwatanvoice.com/articles/20
17/05/07/435813.html

Ninth: When | am fascinated and intrigued
by certain lines and words, | capture them
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and record them in my notes on my phone
or between the pages of my notebooks, so
that 1 may refer to them when I encounter
similar situations and use them similarly.
Here, allow me to quote some of your
beautiful lines as follows :

.1What cannot be fully grasped should not
be left partially. (p. 158)

2Every time drawing marks existence
even when the name is absent. (p. 185)

3This is what the images of the departed
do; an unceasing longing. (p. 186)

4The images became the "highest place"

that keeps the soul in constant communion.
(p. 188)

In conclusion, | was deeply moved and
intrigued by the dialogue that concludes
the book (p. 199), as your questions were
clever enough, candid, and boldly
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exceeded the necessary limit, reflecting a
self-confidence and high transparency that
| envy you for.

Finally, the conclusion you placed at the
end of your book (p. 206) was
comprehensive and complete to the extent
that | affirm if | had read it from the

beginning, | would have been satisfied.

In the end, | was intrigued and captivated
by the dialogue that enriches the
conclusion (p. 199), as your questions
were clever enough, candid, and boldly
exceeded the necessary limit, reflecting a
self-confidence and high transparency that

| envy you for.

Finally, the conclusion you placed at the
end of your book (p. 206) was
comprehensive and complete to the extent
that | affirm if | had read it from the
beginning, | would have been satisfied
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with it alone and would not have deeply
indulged in reading all the pages of the
book; for it had a beautiful and concise
Impact that summarized everything in this
great work.

Dear brother...

| apologize if | have overstepped my
bounds regarding you, your literature, and
your culture, but | wanted to share with
you what has intrigued, fascinated,
attracted, and provoked me in these lines,
which | must reiterate, have not been
addressed nor matched by any others to my
knowledge and humble experience.

Best regards...
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2) In Memory of Poet Muhammad Della
April 14, 2025

In the final text, | mentioned something
akin to a eulogy for the soul as I mourn my
poet friends:

Whenever a poet dies, | remember that |
am still alive,

And that my role is near, near.

Perhaps friends were not given the chance
to read their poems in my unexpected
eulogy.

And here is poet and critic Muhammad
Della departing unexpectedly from his
friends, leaving behind "his strange
knight" and his expanding critiques of the
poems of his friends and his own texts.
Muhammad Della departs like poets do,
leaving the big question raised: Do poets
die with the departure of their bodies? | do
not believe that a poet can die. Should I
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console myself and my friends with this
thought? I don’t think so because poets
remain; we see the impact of the sacred
fire in their books and texts, they are
revived repeatedly.

What binds me to Abu Yazid is not little,
but it is enough to consider him a friend, as
we share poetry and the craft of writing.
When Ziad Khadash informed me of the
news, he came with a strong warning,
devoid of softness, a single striking
sentence: "Della has died." | felt as if
something within me shook; another poet
leaves us, and | read his obituary. | spoke
with Ziad in a phone call, and a brief
conversation ensued about Della. He had
been ill for a while, which | did not know,
and Khadash was surprised, "Isn’t he your
friend?" Yes, he is my friend, but my bad
habit still accompanies me of isolating
myself and not inquiring about friends’
well-being.
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During one of my visits to the Ramallah
International Book Fair, held at the
National Library at that time, | spent a long
time at the fair and wished to stay
overnight. | searched for accommodations
provided by the Ministry of Culture, but |
could not find any. Della graciously
offered to host me, considering his home
to be mine, with a warm, genuine welcome
reminiscent of what | know in our
Palestinian villages. 1 didn’t want to
burden him and spoil his night and
solitude, so | preferred to return to the
village.

| did not meet Della again except in the
hallways of the fair, at the "Dar Al-
Azbakeya" corner, which he established
and manages. Later, he participated in
signing my collection "On the Edge of
Poetry... There is Love and There is
Death™" at Hanthala Cafe with dear ones:
Hassan Abadi and Dr. Ahmed Rafiq
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Awad, and a group of friends attended,
including Ziad Khadash himself. This took
place on March 18, 2023.

It was a beautiful literary meeting,
resembling a literary family gathering the
nation from end to end; it was indeed filled
with love. The friend Della showed me
myself in the light of what he discussed
regarding my collection and its aesthetic
values. In that meeting, I sat close to Della,
and we had not previously shared such a
space.

After discussing the collection, Della
called me two or three days later to invite
me to "Al-Azbakeya" for a poetry evening
for the collection and its author, along with
our friend from Haifa, lawyer Hassan
Abadi. | informed poet Della that Hassan
was traveling, and we would arrange the
matter upon his return, but some
commitments disrupted that meeting,
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unaware that illness was lurking around
the poet, gnawing at his days slowly.

However, this was not everything. Ziad
Khadash returned to me, writing about
Muhammad Della’s collection "Elegy of
the Strange Poet," considering it a model
"for the love text in the scene of
Palestinian poetry” (Oman, 1/8/2025). He
asked me to share my opinion in this
article, wanting me to write about my
experience in writing love texts. | was
certainly happy to participate, for | was in
the company of friends Khadash and Della.
Fortunately, I own Della’s collection,
which | received from Al-Ra’aa Library in
Ramallah, unaware at that time of his
translation of the title "Elegy of the
Stranger Knight."

On December 3, 2024, my dear Kawthar
Al-Zayn hosted poet and critic Muhammad
Della on her program "The Cultural
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Salon." | listened to the interview,
certainly, to discover among its threads
that he was not only a poet and critic but
also a translator. Fate had it that | spoke
with Hassan Abadi, who informed me that
poet lhsan Mousa Abu Ghosh had gifted
him a copy of his collection "A Tear
Deceives Its Shadow," translated into
English under that title by Muhammad
Della.

And not only that, but Muhammad Della,
in addition to his three titles of poet, critic,
and translator, adds.

20



3) Reflecting on the Writing Experience:
The Concept of ""Rhetorical Reduction*
and Its Relation to Omission and
Condensation

March 1, 2025
Introduction:

It is undeniable that concepts generally
emerge from one another, forming specific
relationships and sharing parts of their
meanings before a new concept takes
shape independently through semantic
boundaries and linguistic applications. For
instance, metaphor is derived from the
concept of simile and is often described as
a simile with one of its terms omitted. This
conceptual dependency has historically
followed metaphor, only being shed in
modern rhetorical studies. Similarly, we
can measure the concept of "counterpoint”
as it relates to the concept of "antithesis,"
among many other concepts.
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Through this interconnectedness among
concepts, the idea of "rhetorical reduction
arose during my work on the book "The
Secret of the Nominal Sentence," which
fundamentally = advocates  for  the
elimination of a third of the Arabic
language in writing texts, meaning the
exclusion of verbs and verbal nouns in
literary text construction, particularly in
poetry, more so than in prose. This is due
to considerations of condensation and the
nature of poetry, which is characterized by
high tension accompanied by omission, as
| mentioned in the book.

Thus, | believe that the concept of
"rhetorical reduction" emerging from this
research process relates to the concept of
omission; however, it is more than just
elimination. It also connects to the idea of
condensation, although it is not merely
condensation either. It is a deeper concept
than both, carrying a meaning that has
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formed in my mind and which | will
attempt to explain in the following lines.

First: The Concept of Omission

Here, we speak of "rhetorical omission,"
which has many forms in the Arabic
language, appearing at the level of the
word and the sentence. According to
linguistic rules, any change in structure
results in a change in meaning; thus, if a
letter is omitted, this omission is
interpreted rhetorically, as seen in the
interpretation of omissions in the Quran,
where interpreters and grammarians regard
these omissions as carrying rhetorical
significance connected to the context in
which they appear.

For example, if we examine the omissions
in Surah Al-Kahf, we find that they carry
rhetorical significance. This surah exhibits
various forms of omission, such as
omitting a letter in one context while
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confirming it in another context within the
same surah. For instance, Allah Almighty
says, "La 4 lsclatawl Loy sgpday oof lgellazul Led"
(They were unable to reveal it, nor could
they make a hole). The verse uses the same
verb, once omitting the 'ta' from "gcllar.!’

and once affirming it. This has significant
interpretation amongst Quranic rhetoric
scholars; the difficulty of "nukb™ (making
a hole) compared to "to show™" necessitated
the letter's affirmation, perhaps indicating
its intended meaning. Furthermore,
omitting the letter impacts the musical
rhythm of the verse, which would be
affected if the letter were to be included in
the context from which it was omitted. The
elevated Quranic rhetoric interrelates
various reasons that contribute to its
distinctive "poetics,” which | have
previously discussed in a different context
in my book "The Rhetoric of Poetic Craft."
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Moreover, Surah Al-Kahf contains more
than ten instances of rhetorical omission
where letters or words are dropped, and
each time there is evidence for this
omission, either structural evidence
derived from  the morphological
composition of the word, as in "iscllaz.l”

Versus "sclawl," Or based on parallelism

within the sentence, where a name or verb
IS omitted because its presence has been
asserted earlier in the text. The Arabs favor
avoiding unnecessary repetition; for
instance, in Surah Al-Kahf, the omission
of "distinction” after the number in the
Verse "L lgalsyls” (and they increased by
nine) follows its mention in the first part of
the verse "ouw le oM s § lotds.” It IS
commonly understood that they increased
by nine years, hence the omission carries

significant  rhetorical and contextual
Importance.
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A noteworthy rhetorical omission occurs in
VErSe 72: "o e paborad o3 i) Jai i g (He
said, "Did | not say that you would not be
able to have patience with me?") after
Moses's initial objection to the boat's
breach. In the following verse, 75, Allah
SAYS: "o e abarad o3 el el Jai Jf g (He
said, "Did I not say to you that you would
not be able to have patience with me?").
Here, the in-depth strategy of omitting "cu"
(to you) in the first instance reflects
politeness towards Moses. However, when
Moses repeats the objection and cannot be
patient, the phrase "cu" is reinserted as a
reminder, amplifying the admonition that

Moses indeed Dbreached the agreement
again.
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FIRAS Hajj Muhammad publishes the
book “The Restored Ghassan Kanafani”
coinciding with the anniversary of his

assassination®.

In the middle of this year, Palestinian
writer Firas Hajj Muhammad released the
book “The Restored Ghassan Kanafani” in
conjunction with the 49th anniversary of
the assassination of the late Palestinian

writer.

The Israeli Mossad assassinated the
novelist, storyteller and journalist Kanafani
in the Lebanese capital, Beirut, on July 8,
1972, ending his creative career, which

included authoring 18 books and hundreds

2021 .21 pye) Tmin e hsdie o " SIS olu Solaial’ SUS Jso Amie a0
2025 § dagdent 4] Bagall sie 13 iy Bl

27



of articles and studies that touched the

depth of Arab and Palestinian culture.

And the book “The Restoration of Ghassan
Kanafani” is one of the publications of the
Shepherds House in Ramallah, and Dar
Jusoor in Amman, 1, 2021, and is located

on 192 pages of medium size.

In an exclusive interview with “Erm
News”, Hajj Muhammad said, “The book
focuses on Ghassan Kanafani, the
intellectual, and his creative career, in
various literary and journalistic fields, and
| wrote it in the context of documentation
to continue to consolidate his image in the

conscience of Arabs and Palestinians.”
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He added: “In the chapters of my book, I
discussed the relationship of the
Palestinian and Arab intellectuals to
current issues, and the privacy of the late,
who escaped the restrictions of submission
and domestication. It also devoted a
section to research on Kanafani’s
personality, his literary output, his
encyclopedic culture, as well as his

political positions.

The book touched on the most prominent
works of Kanafani; Including a re-reading
of the novel “Men in the Sun” according to
contemporary reality, in which the case

witnessed radical developments.

Hajj Muhammad says in his book: “All the
characters of the novel in their entirety,
29



especially the Palestinians, are characters
who suffer from pain because of the fate in
which they were placed. Therefore, the
novel was filled with sad side stories of
passing characters (fictionally) in the
novel, but on the ground they are present,
and they are the ones who make up the
blackness Greater than the people who fell

victim to crime of this level of ugliness.”

He adds: “Those who are under the
influence of realistic fate should be given
greater importance in the critical novelist’s
attention, as they are not just an antithesis
to elevate the hero’s stature, but they are of
the same kind, and they have the same
ambitions and the same goals, and they

meet daily the inevitable realistic fate daily
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and in similar and even identical
circumstances, They are heroes in this
concept, evidenced by their heroism,
people who carried their story and endured

their tragic fate.”

The book stresses that the views and ideas
of the late have remained fresh in the
minds of successive generations, especially
in the digital space, and the remarkable
presence of his quotes on social
networking sites, as well as articles and

writings by professional writers.

The book also deals with the implications
of contemporary Arab culture; Hajj
Muhammad says: “The deteriorating state
that the intellectual has reached requires a
comprehensive (revolution) on all these
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rotten foundations, and the consolidation
of effective foundations that contribute to
the reproduction of a culture of resistance,
not only to the occupation, but to all the
corrupt factional thought that wants to
restrict Intellectuals in it, the intellectual is
the conscience of the nation; If the
conscience dies, what does it mean to be

educated?”

The book explains Kanafani’s approach in
his novels, short stories, plays and poems,
as well as his critical experience; In

particular, in his book “Fares Faris”.

The writer dedicates a space to talk about
Kanafani’s poems and poetic talent, at the

beginning of his literary career, in addition
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to addressing the story “The Little

Lantern” directed at children.

“Hajj Muhammad” devoted a chapter of
the book to talk about his influence on
Kanafani’s views and his attachment to his
writings, his  personality and his
courageous stances as a writer, intellectual
and fighter, as well as referring to
Kanafani’s human nature and his
emotional relationships ~ with  his

surroundings.

It is noteworthy that the late won the Book
Friends Award in Lebanon for his novel
“What Remains for You” in 1966, and his
name won the World Journalists’

Organization Prize in 1974, the Lotus Prize
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in 1975, and the Jerusalem Medal for
Culture and Arts in 1990.

The writer Firas Hajj Muhammad has
previously  published several books;
Including “Women in the City”, “Diaries
of a Writer Named X”, and “It’s Half-
Truth”. He is a member of the Palestinian
Writers Union. He publishes literary

articles in several Arab periodicals.
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Introduction® of

"Belly of the Whale" and Dreams of
Futile Salvation

| have started reading "Belly of the Whale"
by the Lebanese writer Sonia Amer with
the sensibility of a critic in mind. Soon
enough, | was taken away from my critical
sense by the splendor of the text and led
into a world of pure aesthetic pleasure. The
more | tried to subjugate the reading to my
critical consciousness, the more it evaded
me; | found myself ensnarled into the
depth of the novel with its twists and turns.
It felt like | was trying to walk on barbed
wire in a field full of hidden explosives
without ever losing my critical
consciousness. | have tried over and over
again, and every time the striking and fresh
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architecture of this intense novel overcame
my criticism.

The novel falls into a few pages of unfussy
build but it is not to be judged simply by
that. It is lavish in portraying many human
lives and several political, social,
philosophical and existential ideas
.Moreover, the writer has rebelliously left
linguistic gaps in the structure so that you,
the reader, could participate in making
your own novel. You might find yourself
embodied in one of the characters
whohave tussled for so long with
existential concepts and searched tirelessly
for salvation by all means, even if death
itself was the salvation. The line "I face
death by expiring in my passion perhaps
someday | would die as | always wished"
seems to sum up the theme of the novel.

Belly of the Whale is a novel that breaths
freshness and comes with a unique taste
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ts bitterness is enough to make you
delvedeeply into yourself and to bring you
face to face with your reality. The ideas it
hosts encourage you to reconsider your
actions in life. Thus, you end up either as
one of the thousand deluded searchers
fordeceptive happiness or as someone who
crystalizes life around a single solid and
supreme idea that leads
towardsenlightenment so that you can be
your own guide and the savior of your own
soul. The salvation sought here is a
complete human salvation that does not
lead to a disastrousdeath in case you had
chosen to continue living in vicious circles
that lead you nowhere. Bottom line, life,
as the novel sees it, is not an absurd or
lascivious journey but rather a decision
that you and me do take by our free will.
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Where are the imprisoned Palestinian
writers?’

Translated by Mohammed khumos/
Occupied Palestine (Nablus(

On November 15 of each year, PEN
launches its solidarity campaign under the
title “The Imprisoned Writer’s Day”, in
which it sheds light on the cases of writers
imprisoned or facing trial, and through
which it calls for urgent international
action to release and protect them. These
cases symbolize --that We highlight-- the
patterns of threats and attacks that writers
and journalists around the world are often
subjected to as a result of their peaceful

practices of freedom expression”.

The previous paragraph topped the
international campaign launched by the
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"PEN International” to advocate for
imprisoned writers around the world for
the current year 2021 under the title
"Prisoner Writer's Day 2021". It targeted in
its campagine the writers “Selahattin
Demirtas” on Tuesday 15 November -
Tuesday 16 November, Rahil Daut -
Wednesday 17 November, a collective
case of 12 Eritrean writers - Thursday 18
November, and Mohamed Al-Roken -
Friday 19 November.  Al-Roken
imprisoned in the United Arab Emirates is

the only Arab writer in this campaign.

There are many writers imprisoned by
Arab regimes in all parts of the Arab
world, and there is no Arab prison without
a writer, poet or journalist. The Arab
countries have turned into a place where
the writer is humiliated, and becomes
either fired, exiled, or imprisoned or
becomes a domesticated sheep devoured
by the regime, then turned into nothing but
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a daily hypocrisy trumpet who broadcasts
its nonsense in newspapers and magazines
in glorifying the Arab dictator. In other
cases he turns to prevarication or to
silence. In all of which are cases that the
Arab regime bears its burden in the life of
the Arab writer.

Perhaps what the Arab writer is exposed to
especially in the Arab “slaughterhouses of
death” is enough for the International PEN
Organization to start a special campaign to
introduce these “forgotten” people in Arab
prisons, although these campaigns, if they
happen, will not be acceptable to the Arab
regimes, and will be completely ignored.
The Arab dictatorial regime, in all its
actions, is protected from the Western
regime and so it is safe and reassuring, and
this regime will consider these campaigns
useless, passing matter and  deserve
nothing. Nevertheless, none of the
governmental organization dares to stand
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with them and adopt their causes. Many
writers died in Egyptian prisons under the
pretext of combating terrorism and the
Brotherhood’s tide, and some of them are
still living in very difficult conditions
inside the prisons of the Egyptian regime.
Silence is applied to their status and

names, no one talks about them.

This is what concerns the Arab countries
and Arab writers, but in occupied
Palestine, the matter is more horrific, and
the writer is not only imprisoned in the
prisons of the Palestinian Authority, which
brutally suppresses freedom of expression
with the help of a number of opportunistic
utilitarian intellectuals who turned into
hypocritical  “ewes”, defending the
authority and its actions against the
writers. At the same time, none of the
Palestinian non-governmental organization
defending these writers or adopting their
causes, neither the Palestinian Writers
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Union nor the local human rights
institutions, or there are human rights
campaigns led by independent
intellectuals, not to mention the silence of
the Ministry of Culture and the official
media, because of being part of the
Palestinian Authority. This situation is
more or less the same as what is happening
in Gaza, where the authority in the
besieged strip sticks its sharp nails into the
bodies and souls of writers, and they are
attacked with beatings as well, just as it
happens in the West Bank.

The cruelest thing in occupied Palestine is
what is happening inside the prisons of the
Zionist occupation. The occupation has
taken a clear strategy against all writers
who engage in the culture of resistance and
call for liberation and the right of self-
determination, and to fight against the
occupation and get rid of it and its evil. As
a result I can say that, all Palestinian
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writers have gone through the experience
of detention in the prisons of the Zionist
occupation since 1948 until today, and
other additional measures were applied to
Palestinian writers such as house arrest,
dismissal from work, travel ban,
deportation, confiscation of books, and
sabotage of public and private libraries,
inspecting school books, punishing anyone
who has a book that the occupation has
placed on its blacklist, restricting the entry
of books into the occupied territories of
Palestine, and preventing the holding of
cultural seminars that do not fit what the
authorities or the military ruler thinking .

Perhaps the International PEN does not
know that there are currently dozens of
writers in the prisons of the Zionist
occupation on whom the occupation
authorities have imposed high sentences.
Hundreds of years will be spent by writers
or even after death, if they happen to die in
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prison. The “corpse” must spend the full
term, The sentence does not end with
death. Does PEN know that?

Does the International PEN know that
these imprisoned writers, along with
thousands of Palestinian prisoners, are
deprived of basic human rights inside
prisons, as they are subjected to unjustified
beatings, and to confiscation of their
personal belongings, books, notebooks,
pens and drafts of their writings, and are
subjected to isolation and imprisonment
without trial, under the title of the secret
file, some of them are in open prison
sentences time under the heading of
"administrative detention?"

Does PEN know that thousands of books
written by writers in prisons, have been
destroyed, confiscated and prevented from
mentioning its writers, under the pretext
that they are serious “terrorist acts” that
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incite “violence”? Does the International
PEN know that there are female writers in
Zionist prisons who were arrested because
of their “inciting” writings, as the
occupation authorities claim, as it
happened in Jerusalem, and it happened in
other areas within the occupied areas under
the authorities since 19482

Does the International PEN know that the
occupation authorities impose
imprisonment on every writer who refuses
military service in the ranks of the so-
called army, and is punished with a prison
term of up to nine months. This happened
with the poet Samih al-Qasim, with the
poet Marzouk al-Halabi, the writer Saeed
Nafaa, Osama Melhem and many others?
And it will happen to every writer who
refuses this kind of "compulsory
conscription”.
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Does the International PEN know that the
occupation authorities are demolishing
entire villages and expelling their owners
from them? Including the writer Sheikha
Heliwa, who used to live in the Haifa area,
and her village, Tail al-Araj, located on the
outskirts of Haifa, was demolished. And
now she lives outside her hometown. And
her village is unrecognized. Does the
International PEN know what the
occupation authorities mean by this term
“unrecognized” villages? It means that
they are villages that must be removed as
they are illegal, and the authorities do not
provide them with water and electricity,
and do not recognize the existence of an
administrative authority for them (a

municipality or a village council (

Does the International PEN know that
every day a male or female writer is born
inside the prisons of the occupation to tell
the story of his arrest and imprisonment.
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After being abandoned by international
and local laws, and waiting for a miracle to
be liberated from the life of the “isthmus”
in which he lives? These writers have no
hope except what they make on paper, they
work with the theory of "illusion of
freedom", they believe or make themselves
believe that when they write they are
practicing the act of freedom or trying to
escape from prison and escape outside the
iron room. They are trained to live with
emptiness no more than. In fact, freedom is
their neglected demand. Who can support
these writers? Who will raise their issues
to be supported by their fellow writers
around the world?

Finally, does the International PEN know
that there are Palestinian  writers
imprisoned in the prisons of the Arab
regimes in Saudi Arabia and the United
Arab Emirates as well, not just the writer
Muhammad Al-Roken? In the belly of the
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whale there in Saudi Arabia is the poet
Ashraf Fayyad and in the Emirates the poet
Ramez Mansour whom nobody know
about his destiny, he is missing, or he may
have died, so there is no information about
his health condition and his threatened life.

After all, the International PEN
Organization must know that the
Palestinian writer’s suffering is complex,
from the Palestinian Authority, as an Arab
regime, and from the occupation
authorities and Arab regimes, and it must
pay attention to these writers and their
suffering in these prisons, which extend to
more than twenty prisons at least.
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Women in the City ""Nisswa Fi al-
Madina"

Book Review
By Rouquia Alami. A Palestinian Writer

Fearless Writing Without Boundaries

It could be very true: virtual relationships
are invading this huge space and most of
which are done secretly. It might take
different  aspects, including actual
characters, most of which are fictitious.
Some of those relationships might go
beyond chatting with acquaintances and
take another turn in route to approaching
“the framework of prohibition.”

That is the main idea behind the newly
released book “Women in The City.”

One of the most controversial books for
daring to fearlessly putting forward taboo
Issues.
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Its outline comes from creating an
assumed page on Facebook, which
contains misleading references, and is
under an incorrect personal information
such as fake name and social status:

“Yet he will choose to believe that | am
twentyish” she says. p 130

Out of the four parts of the book, the
review in context here only covers the part
that is devoted to talk about the author and
his relationships with women in the World
of Facebook.

The outcome of the book, and its main idea
unmasks the author’s relationships with
women, through social networking sites:
Facebook, Twitter, and IMO. Stories leak
secret conversations that were going on
between him and those women,
transcribing this experience into narrative
stories. Regardless of her agreement to
proceed in such acts, she regularly asks
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him to erase the conversation upon the end
of each chat.

“Don’t reveal our laundry publicly!”

Beautiful things only Happen Once

Despite its fantasy, the characters are
different in style and aspects. Regardless,
they still harmonize with each other.

“A woman I knew beforchand, we were
not friends, we had slight quarrels between
us, unfortunately, | had discussed with her
that dispute, we agreed, and our
relationship became normal. She stopped
the conversation for two years or more! |
returned to Facebook with a camouflaged
character under a pseudonym. There we
discussed, poems and writings, and she
told me about her adventures with her male
friends” p. 179

What made the book unique and daring is
that the author was brave enough to
recount, not only entering the backstage of
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the social networking chat rooms, but also
disclose what is going on secretly there.
Here, the importance of the book is
illustrated through its bold presentation
and frank talk. We hardly find anyone
within the social system that is empowered
by Arab traditions, which prohibit
addressing such a topic. Therefore,
discourages writing about this subject as it
simply falls within the social public
embargo.

In the middle of all those attempts to drag
women to those chat rooms by exploiting
their good will, he still meets women who
reject the idea and resist the temptation
offered by the seducer. She prefers
loneliness and Sufism rather than falling
into this trap. As a result, she withdrew
from his life and abandoned all this by
closing all related windows.

Similar incident;
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On the other hand, the issue focusing on
the corridors of the chat rooms on social
media was tackled by some Arab
researchers and writers. This brings to
mind the book “Chat Stories and Lessons”
by the Saudi writer Nidal Hussein
Almissiri A’ll-Sattar, who tackles through
field research the issue of chat rooms. The
book narrates a group of stories
experienced through electronic
conversations/chat over the Internet:
twenty real stories of young men/women
aged between twenty and twenty-eight
years old, picked from Saudi Arabia Gulf
and Arab Societies.

All Sattar selects real case studies
revealing the jeopardy of these chats and
their harmful effect on society, which is
caused by electronic communications. The
title of the book is the best confirmation of
that.

Between Doubt and Certainty
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As a result of the contradictions, the
context of “Women in the City” is left
open and confusing in dealing with the
issue. This leads only to an unanswered
question:

“Did this happen in fact or was it just a
fantasy of the writer’s imagination?”

Based on the trio presented by the writer:
himself, his wife, and his daughter, leads
the reader to multiple conclusions; did
these practices occurred or not?

In the introduction the writer declares: In
dealing with this topic from the three
points of view, there is denial or
agreement. This causes the reader to at
times believe it is true and at times that it
IS not;

In the introduction the writer says:

“Moment please, please, there is nothing |
can be ashamed of, and all of my sins
happened upon my own free will, in
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agreement with the will of the Women in
the City.”

While his daughter refutes these practices
and disagrees to what her father wrote.

“My father was careful throughout his life
while writing in general, he wrote for
women poems and texts, perhaps only one
unknown woman influenced his imaginary
ideas named "Scheherazade" a woman he
never had, thus still waiting to meet her
one day in real reality! It is a state of
spiritual love produced in his fictional
dealings without obtaining the body of any
woman.” Pg. 46

On the other hand, the wife’s conviction
differs from the daughter. According to the
writer, the wife says about him this:

“I am a person booby-trapped with
women, insisting that | have more than one
woman friend and many others on
Facebook. Therefore, she considers me
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worthless husband; here is a quote from his
answer back to his wife claims:

“In fact, she did not realize that none of
that was true, even though my imaginary
friends were many ... but they are just a
number of no harm or benefit it only
statements | post to readers who like my
morning madness nothing morel...

... Indeed, in her view it has | am useless
and do deserve neglect. 166-165

The Author

The book “Women of the City” in Arabic,
By Feras Haj Mohammed was released
end of October 2020 by Publishers: Al
Ruaa in Ramallah Palestine, and Cultural
Bridges in the Jordanian capital, Amman.
Book cover was designed by Graphic
Design  Artist Maisam Feras Haj
Mohammed.

Author, Feras Haj Mohammed is a
Palestinian author born in Nablus City
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(1973): critique, poet and essayist, this
book is the last in a row of more than 20
books in poetry, literature, stories, and
novels.
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Poetic verse
About war again®
My kids are above dreams
There they sleep on stone
In hell
Do not fear them
Nor are they laughing
And do not mourn
They died suddenly without pain
Once and for all

Far from war, now games have the right to
make babies laugh in bed-=.

64 02023 il ASall Jlel 3" Olsss 6t y0 oyl (6 Bl (a plaie
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Prose text

The Fourth message’

Three Messages in one text:
First message | love you
Second message my heart is in your hands

Third message my life is nothing without
you!

She had answered:

Tomysnestheart'lloveyou'

18 e 2016 . ol Aol i " LS 0 i
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Kurdi:

Rola Rewsenbiran, di kiirahiya rastiyé
de ye®

Mahir Hesen®

Dema ku em dibéjin ji bo Kurdan tené ciya
hene, ev nayé wé wateya ku mebesta me
tené ciyan e, Ié hin kes dikarin ji me re
bibin weki ciya, bi taybeti niviskar
rewsenbirén pékhate i neteweyén din. Di
destpéké de, Hewldanén hin niviskaran
weke vekirina dergeheké 0O gihandina
rastiyé ji gelén xwe re xuya bibe
helwesta 01 bala gel ji ji bo sermezarkirina
Kiryar 0 Dbinpékirinén mafén mirovan
kisand. Doza her mezlimeki wek doza
xwe dihesibine. Wek ku me behs kir, Rola
rewsenbirl heye ku ji bo hem(i zehmetiyan
raman 0 careseriyén cuda péskés dike, ji

2024/2/1 5 «(262) sl oS dissm 3 8

.9
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bo civak, azadi, serxwebiin G pésketina wé,
saristani ne li ser nezanan, belku 1i ser
xwende 0 zana ye. bi veguheztina
serpéhatiyén serketi ji mirovan re O zoré
dide wan ku li gori sert 1 mercén xwe li ser
wan bixebitin. Gelek dostén kurdan yén
rewsenbir 10 birmend hene. Gelek
rewsenbir hene ku nerina we zelale, besek
heye( Ki be bila bibe) ku bi rola
temasevane 0 ji binpékirina razi ye, xema
tistén ku digewime naxwe, ev yek ji t€ di
xizmeta berjewendiyén wi yén kesane.
mijarén rdpi G marjinal, avakirina nav,
hebln 0 navdariya xwe berdewam dike.
weranker heye ku bangewaziya resbiniyé
dike 0 civakan gunehbar dike G canda
béhévitiye belav dike. Tista ku iro li cthana
erebl digewime ew e ku gelek rewsenbir
gihistine qonaxa ku dev ji rola hisyarkeriyé
berdin 0t xwe bi nerinén pasverl dane xuye
Kirin, yan i Dbi tevahi dev ji rola
rewsenbiriyé di dir§jahiya diroké de
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berdidin. Ev bl sedem ku gelé wan li ser
kurdan fikreke sas bipejirine. 1€ ev bi tev ji
bo me negiringin, a balkés ew ku
niviskarén ereb hene ku dostén kurdan e 0
li ser doz G mafén mirovan dirawestin {
bergiriyé dikin. Yek ji van kes yé buye
dosté kurdan Firas Hac Mihemed e. Wi
gelek pistgiriyeke manewi da, mina ku ji
hem( niviskarén cthana erebi re digot:
Binérin, ti sinor ji rewsenbiriy€ re nemaye.
Rewsenbir miroveki azad e, hevalén wi ji
hemd welatan in.

Ji ber vé yeké, em €& li ser niviskar 0
akademisyené filistini Firas Hac Mihemed
nihérinek péskés bikin, da ku xwinerén
kurd w1 bastir nas bikin.

Gelo ew ki ye?

Firas Hac Mihemed , di sala 1973an de li
bajaré Nablusé li Filistiné ji dayikbOye,
bawernameya masteré di wéjeya nijen a
Filistiné de li Zaningeha Netewi ya An-
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Najah e wergertiye. Li Zaningeha a El-
Quds wek mamoste, serperestyaré
perwerdeyé (0 mamosteyé nivdemi xebitl.

Di kovara Al-Zayzofouna vya ji bo
zarokan/Ramallah  de  weki editoré
zimannasiy€ xebitl, besdari amadekirina
materyalén perwerdehiyé ji bo Wezareta
Perwerdehiyé ya Filistiné bl O endamé
desteya wesané ya Kovara mafén mirovan
ya Navneteweyi bd. Perwerdehiya i
Filistiné.

Wi gelek gotar G helbest di warén cuda yén
wesana rojname U kovarén li Filistin,
cihana erebi, Britanya, Amerika, Kanada (
Meksikayé de wesandine. Li Filistiné
besdari seminer, é&varén helbestan 1
konferansan ba.

PirtGkén capkirf:

Name ji Sehrezade re 1 ji rituelén qgehweya
tal, j1 héla Wesanxane 0 Belavkirina Gurab
li Qahireyé/2013, O berhevoka stran
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helbestan/2013, O pirtika Diwana Prensesa
zerafeté/2014, ji héla Komeleya Zizoflna
ve. Ji bo Pésxistina Canda
Zarokan/Ramallah, @ pirtka "Cerxén
Tibtné" 11 ser Dar Gurab ji bo Wesan 1
Belavkiriné. U berhevoka “Rewsa bahoz a
Xezay€”, 2014, il pirtika
“Taybetmendiyén Ciroka Hemdem -
Xwendinén Li Ser Cirokeke Pir Kurte” —
Wesanxaneya Mozaik/Urdun, G berhevoka
“U tu bi tené yi, stranek” ji Wesanxaneya
Liberty /Quds, bi hevkariya Mala Helbesté
li Filistiné, 0 pirtika “Rojniviskareki bi
navé X” 0 pirtika “Weke niv rast be” /
Dijital / Filistin, G pirtika “Bi Biranina
Mehmad Derwis ”, Al-Zeyzouna 2016,
pirtika “Seherazade Still Tells - Gotarén li
ser Jinan G Afirineriya Feminist”, Digital,
2017, G berhevoka “Love That”, Dar Al-
Amal, Urdun, 2017. Pirtika
“Taybetmendiyén Ciroka Hemdem -
Xwendinén Li Ser Romané”, Pirtlikxaneya
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Kulsi, Haifa, 2017. Pirtika
“Taybetmendiyén Ciroka Hemdem -
Xwendinén li ser Pirrengiya Cirokan”,
Weqgfa Ensar EI-Dhad, Umm EI-Fahm,
2018, 0 berhevoka “ Ci Disibe Sinayan”,
Dar Tabak ji bo Wesan G Belavkiring,
Ramallah, 2019, G pirtika “Zédevaniya
Hunerén  Helbesti”, @ Wesanxane 1
Belavkirina Rawafed, Qahire, 2020. U
pirtika “Jinén li Bajér”, Dar El-Rai U Pirén
Candi, Ramallah, 0 Amman, 2020. U
pirtika " Besa yekem a nameya Fa - ROj
bas, xanima min", Dar Al-Farouk ji bo
Wesan @ Belavkiring, Nablus, 2021. U
kitéba "Réxistina Ghassan Kenafani", Dar
Al-Ra'a' and Cultural Bridges, Ramallah,
and Amman, 2021, 0 pirtdka "Ké
Mamosteyé Diroké Kust?", Dar Al-Farouk.
Ji bo Cand 0 Wesané, Nablus, 2021 U
berhevoka "U Cirokek Piclk", Wezareta
Candé vya Palestini, Ramallah, 2021.
Berhevoka "Li ser giraxa helbesté: Evin
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heye G mirin heye", Dar Al-Badawi,
Almanya, 2022. U kitéba “Writing in the
Face and Confrontation” , Sivan 0 Pirén
Candi, Ramallah 0 Emman, 2023. Pirtlka
“Sendroma  Kantné”, Wesanxaneya
Badawi, Almanya, 2023. Pirtika “D1 Cihé
Zimané Erebi de”, Wesanxaneya Badawi
House, Elmanya, 2023, G pirtdka "Sira
Hevoka Navdar", Wesanxaneya Dijital,
Palestin. , 2023. U pirtika "Sikandina
diwaran - Li ser rola wéjeyé di berxwedana
taritiyé de,” Dar Al-Ra' a' G Cultural
Bridges, Ramallah and Amman, 2023,
berhevoka "At Heights of Battle," Dar Al-
Farouk for Culture and Publishing, Nablus,
2023.

WE ji bili komek destnivis O berhevokan
gelek pirtlk j1 editor Kirin.

=g A A A

serpéhatiya afiriner nivisibln 0 c¢end
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hevpeyvin O hevpeyivinén televizyoné pék
anin e.
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Espanol:

¢, Cuando se manifestara Dios, oh
Gabriel?™

Traduccién: Fatma Nazzal'!

[1]

En la frontera entre una coma y un vacio
brota el significado oculto en el sotano,
se levanta sobre dos piernas,

la gente recuerda la arena del camino,
no cuentan la vida, ni los pasos.

La logica ha perdido su noble capacidad de
explicar lo que sucede,

las extremidades y bocas se fundieron en el
incendio,

iy la razon ha muerto!

adse 3 2025/6/7 las oy tis e b 4l i 30" Sussndl Hamys

https://con-versandorevistaiberoamericana.mx
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https://con-versandorevistaiberoamericana.mx/

Estan furiosos...

no miran el entorno, la pared, el
embalsamado, lo extendido,

no hay olas, ni comida, ni un sorbo de
agua.

Los muertos perdieron el calor de las
oraciones,

la pureza de la tela blanca,

el ritual de la ablucion seca en la tierra
empapada de sangre.

Perdieron el cielo despejado, las nubes y
las lunas,

y el placer de la larga noche,

perdieron el llanto colectivo de las
plafideras.

“Las personas” son diferentes a cualquier
otro pueblo;

mueren muchas veces sin despedida, sin
oracion ni funeral,

sin casa de duelo,
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ni siquiera un elogio digno de un joven
fallecido en su mejor edad.

[2]
Entre una coma en la frontera
y un vacio en los detalles,

la arena se esparce, miles de “pies” se
hunden.

El viento no borra nada del dolor.

Nada lleva el momento de la muerte salvo
el cuerpo cargado de polvo.

Ese momento es la magia de la civilizacion
en el pais del sur,

el flanco del mar,

blando como los o0jos de quienes temen la
“locura”.

No llega de repente, ni esté prevista.

Es —simplemente— esperada,

viene sin un angel encargado de una tarea
natural como todos los humanos.
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Los angeles cambiaron su ritual,
ya no extraen el alma.

Hay una maquina salvaje que aplasta el
secreto divino,

cuece la carne.

Los muertos se cocinan antes de que el
segundo dé su segunda vuelta.

Nada detiene a “eso que no tiene

[3]

Nada nos concierne, ni siquiera el vacio.
¢ Donde estan los dioses civilizados?
¢Ddnde los profetas?

¢ Donde los revolucionarios?

¢ Donde los existencialistas, los ateos, los
creyentes?

¢Donde los poetas, los novelistas?
¢Ddnde los politicos, los ricos?

¢Dobnde los trabajadores?
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¢Donde la copa?
¢Donde el hacha?
¢Donde la impureza?
¢Donde la pureza?

Solo hay dos envidiosos: una bailarina y
una botella de vino,

y tl, esperando al angel de la muerte...

[4]

Y aqui hay otras pérdidas... sentado,
cuento algunas pérdidas,

reviso mi cuaderno y busco un espacio en
blanco para escribir la agenda del dia.

Aln gquedan dos dias antes de entrar a otro
final.

Veo lo que pueda ver, un suefio traicionero
y duro,

con miedo dentro de él,

mi voz se ahoga en la suya, se empapa del
sudor que escurre sobre mi corazon.
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¢Qué le paso a la larga noche?

Nuestros colores se volvieron amarillos,
y el tiempo se ahoga en un tanel.

iOh Dios! Purifica este corazon,

ipara que pueda resistir la espera!
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Firas Haj Mohammad (Palestina, 1973).

Es un poeta y critico palestino, ademas de
supervisor educativo y academico. Se ha
destacado por fusionar la escritura creativa
con la critica cultural, abordando en su
produccion temas de identidad,
sensibilidad artistica y la imagen en la
experiencia palestina. Su obra literaria
abarca la poesia, el cuento y el ensayo,
dejando una huella notable a través de
numerosas publicaciones y participaciones
literarias en Palestina y el mundo arabe.

Su estilo se caracteriza por una notable
diversidad: escribe poesia libre y métrica,
y como critico, aborda la literatura desde
una  perspectiva  cultural  profunda,
enfocandose en temas como la identidad,
la mujer, el yo y la resistencia palestina.
En su escritura resuena una voz filosofica
reflexiva y una marcada sensibilidad
humana.
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Este poema no " :alwy! L 45,58 cialely
es solo un clamor poético, sino un testimonio del

sentimiento en una éPOC& en la que el ser
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humano arabe, y el palestino en particular, ha

.perdido la capacidad de creer que el cielo atin ve

Es una oracion de otro tipo, una stplica que
desafia el silencio divino y exige que el milagro

."se manifieste, aunque sea por Gltima vez
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El poema es un desgarramiento licido: una

invocacion sin respuesta, una plegaria a mitad de

una masacre.

Firas Haj Mohammad escribe desde el
abismo, con el cuerpo ailin tibio de polvo y
miedo. Las preguntas se encadenan como
escombros, y el lenguaje —entre comas y
vacios— revela lo que ninguna légica puede
explicar: la crudeza de morir muchas veces, sin

oracién, sin duelo, sin mundo.
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Este poema es una stplica que resuena donde

ya no hay ritual, solo espera.

Aabold Byeladl oo Ao ll 2zalll sin 080 Jass

Carmen ) 4olsy adgll /al=ll e cnaslally JI
Geladlly diazyiy paill ;ady Legalezaly (Nozal
5081 Gl pladll Glaed ( casyanlly 4ule
S e szmally seaddly (olae] dzys ) elld
Meazils . Jeall 1S See 3K of (Sas o b
abga § Leole Ogsd () Gl dsy Giles

ldd d5g5e3 YT Gy

94



S5 Jasg Syma (ud 2Ll

Glele o gl glaslall @2l di>) po
G AW Kopal ol Aazys § pavass gl
lasdag Aiwl ded cduled! BL Laglal us,
A A Wl Joo (55801 Loty

s Bl Ll ae el Bl e Loy Taglag
Osistn Oz oo (bl QUSH L) awn
ol Bl 3 Al bladl eal o) b ppagsas
Sl Led danls cs @ abll sue (2 dgaY)
4aS ol JS3 e S g i ol SIS M8 B
e o Loy st ol &80 ol I Lgez s cues
eS|

ob clazse LIS Ta5 caily S Jlgad! s G

Lol ol Sdam il o1 S4olsd 5o Ja Sl (158G
Lz oo dedailly Lea¥ Gle 3 Wlus T4y 6,4

72 5o 70 po 2023 Ll cgants 51 s yall A3l oy 87 S 3 a5

95



e Ll 7Sl L8681 a5 <l ) L «glas
88T 1,459 sgdsmc J& Aaly Ine IS8T Thats  ilale
(naz Al sLa¥! S ae 108y cpn 2l peusa
(e sy I L”,gfb/\ Jaadl e wda) Lo dad o
fuomdll ae L)l Lilie g 9asll 55l lia
Aaydy 59540 ST Bueaill ney

$3gaall s 3ol Ia ga Lo

oo hdug @il el Gl O readl O]
Sl s Bl Y olineg Laalll Ludd 5] «pmill
¥ b &1 el Jhost & 8Ll 551,
Ladis Lol 08 o) Lo cdyai adls 5585 § sa9
O 2ol AST el oK LS ¥ (puzidl dag e
bl oo Ll Jgas O oo s Y9 Aam Al § ool
ol b dlase Ll ool 2al I8Y Jaug
A eld e ST Uy el Aelo Bole] (2 Aoz All
LG 2SHle aSe anliS sole] @ad 4nlS sale)

96



JEEL e Glee dlle waldl (o 2 Ayl
Ll § Las Ll ks Lt 8w of lude < 5S)le
el Ldym Gubll § doghe SEEHL (aally
Mo Layl Glede Ly LS 55k Ldyay o ozmally

Sy sy Laal) A KNI L) s gl IS

ST g lasly axaly xSk (e Bpams o syl 13)
waly o3l el Coball elus¥ly dezlly
Sy Alezmll Aeluo 095 oS dyanl Ao
130y s lally muaasdl cilsd (2 Loy Sl O
& Blale L1 Al S 1318 ol illy Laall 1ia
OSen ¥ ot Gl Jd Ll o Lewas aal)

s oo B et Casli of

SO = L

Ot coyadl Oglolors cpdac Jad (g ill dlasy Lo
e BLIW gually £olall Jaidl lia pe clalll

Byud e lgigl Lo JSo Ligaday ml «o¥ Jaall

97



dBly (ragal sllawg 320wl Gaadll J) Asal
By Aaml) oudig . dawg Waal oSO Aald oLl
Lo Lole Wolyall 2Ladl oo Zwlsll Al oia

A8y

D 93 of 9y 8yl poliedl gazll
ol Loy 0555 L Baleg calsll ol auds paglol
@Y ity ol cdis Aylgte Aalaie §9 DA e
Upall oo ple 2ied AdsIall Amagall J) Ll
delsBy Goo plley cls gy caially cisally
Loz Al s Loalsl wlilsy (2 Gean¥) Gdall
ot 9o (e Al @i Y el ehall ydae
pasd ;31 ga dil e eyl e Ll 2udll sinla
Aail) ailelaylg dusluslg dxaly (3% Joall CaS

L) pdas cpades 529 ¥ Joall L @l auiay
padi Vg dieludyl dd 5y3 Wy lasy o dlasHli el

ally Gotudss 1,8 Ll Liuasl pags g ,SAll o

98



Ias Azl § ooy gy Hlahly #Sles (3lala
limio cuS of L cuqedl pe Loly o@al & 43
aolall L) e b

e yats O oSes wauS S

LS s Aslall usd § el Y Aadsdl 3
Ayopally 2Pl Aegpadl Llall  (syae
Blsdly wlins oo med Lo UG I3 ) Ogauns
Lol SLae¥! Joall pany colel Ja slasly
Ol 91 comazall lugeg Libog Logy pd cadel Lo
oo Ol Glewd o sl @ glatw Susall @]
@ Lall L gy o) Jeard (oSl cilmine e
S5 e @iyl e 3gumilly call easill dusyall
G aslall dagxll (ads is Ll ¥ i
o Y (g0 oqnay s 0l el @Al O Jgas
il @Al qag e guall 5y55 d] ML 5548
Slele o gL

99



e guall 55 J) ) (e oyl caS (ST
Zal01 Y] eyl Y wdl ¥ Ly Bols Zyms IS
cle g3 Lot Azl SO 1,80 alas Lo o) Ayl
o Jud (aipe S8BT Y U ol 52 8elyall Al 3
331 Glele wllo daasiy Wy joay SlS (6T 4ub
gue sa Glele dlo (0¥ Jeall Lls LK 4
Laabeadly 4t col lae ezt ey duz 58
Slele @lo wlziy a3 K81 Jasy sa9 4l
¥ 2ty Goat lorwy 3pme il SIS Auddly
AL sl Jat Jads bsle oSl Ia Jodl
Stocs 2l 440 1,31 Jally & i3 Jsi Ul L1

BAL 9l Slele dla pa Al O £lgu I Laai

¥ SeaS ez el HLae! wpad o cumy Sosals
dowell QL@.QS.’Z_N Yy 35lgxt gasj' pUE] ‘L..S).Bi

100



syl ¥ &l ae cdlas @ayd ol calseld J5Y e
Tl oy ¥ ) Ogilall aisTy . Jeall Loz s

101



ezl e 2

cdwdi yaddl oo > Jiadl jaddl das s dad @
O slEily oyl 11 pamy 4 wlay Ley Enals (0l
sa) Aar sdide Lo Ll BLs e
Oeldl il Lyl amls @aill BY 45,58,
Ll 233l Jalll @al die gllasy oI
outdy Laza 1,58 oSy o0 G alSI1 ) gl
sl Lwlas LIV aaar Jyad laas
ol elZ ohl (Gl Aageall wWealll Le¥slias
il § Laall Lleams Silgpll of ¢ Sall of (sl

Al aalll § dlezll Aol wis
g W sells (8 3La ¥ dam 1 e Al eleal 333
JoL mo LoilgBy cualll aelyd (3 caMisl

69 4o 65 o s yall A3l Gy 37 S oy

Jiol "y d Bupand 100 -alyyes” LS Liezys Zalia § yoe opim .3 (idls |
Al LSS (STl Yoy pearll I ankial oo 3l Jsall s
14-13 0 2018 cujslly

102



Ay Aads Y5 oo L 5 Ly dazslly
3 Lo Bigal 29 Al e Aoz sl Jams Ao lig
Lozyd Lgaso 9uui id (pag dde oy 9 2l e Al
9 S olhally wdall GLSIE il Cast
vosaill sda 3 W delssl Bdlsl e 2 il LS
Wjee G8laT c¥game (o (Gl sallly 2 ld)
AT (65T ) @t o S5l Zaie Agal Bludly
Ule 08y of Lenfll lige poxily (osd ofidy
s S &dall slias ] Lialaily sl (pe aasly
oo Ak Lzl G i o3 (9" coguadl]
a3 0 03] Ladall e SBEHN (o clsglall
5o Loy hade @gall duli of cgall JI 2ex sl
Bylie Aulyp Jaly coBLES el oo Jaioe
JEll Jaw e plisd! clielyd 3alanll claaAll

G Lyl o Loy conulldl (any Jad LS

Glas 3 48laklly Lglill" Eimy (2017 pusy (99 saiall 3/25 el (Jgumd dlza :
(B7150) «@adidl daml Loz ¢ gung 350 Ljla BT " 91 935001

103



&Y Sl ol an,all G ) daelsy aalat
(el el Lol wlyall el e ads
a8 3 Jls (ol Gl (e Ley3 ol Lashazl gakag
& Aolataly eyl 38U Ladie uisye LAl
Alafsd ezt e @lad el Lane” 4lS
OF ddyel b oSI" 1808y Bamny3 g plisddl cliely
llag . lazied 4] cad Lo oS5 ¥ ol e
Wi Aezyi pleaaadll Sate Ulue lule gyl
s £ oills Maums L oLe Gols Yoo e
oo Buadl daliell Gles Ul Aulys e Jlay
b3se Lo pld @) gl o peladd "ol
o Loy bl (a1 LS § Gllal! Juals
Solaz i G O Bl Oylay das " GLud Y LA

Aol diesys ) «gudl Bundl 34.9).:

- . . . w Yo 3
Ols iGilele dls a3 sy pwsd B (Slales Siw) 2l Aaiie
10040 2014 2L cslaay (ol

2021 eolutiy gk Hls e LS s

104



LS @ el (apad of Laslxll Gew aal
A Ay e a)las Azy uais @y Olguxd!
il 05 O om0 OlemAll 2y ¥ il 535,8 anuxll
Gss A pall uds G dele 039 3 ctemAll (s §
G Ll Jsailly Wgaill 1L (Wbl elel 098 o
oG5 8 Loyl slivag Gag ey slo Logd 0sSy
&5 ke comlads sl Jsof 13 £ Liale ol
crlll e Busly (S ¥ egle egall Jool us
05Ss iy Lple (asiaty Lie dnlig 6,5% s
35ai 13] 48aiS (4ed Cpraime Lo oladll (Sas
Basly 4aly (IS5 8 (Busly 838 4 Lelly Buslslly
oo ASL @IS o) Sy (lagle 331l ells e yaa
S e a1 0585 IS Gl e cnaad
RPN 08 V51 E PCE VORI N {9

dadasy LS 35,4 Opyle dime ladl wie £y i Laslall lsend!
(77-670) 1z 1965 21 « yuas « gl QL ilaima

(7500) @ladl®

(7700) @ladl

105



o @ o0 OF el Hae Gl 2l G
Al Aaly Wpae e 195" Zam Al § ezl
L Wy aill Lo L @l 2awldly dzaladl
91 o 5 e Azmag caid 48May pe paaddl L))
diles ' aeal g 1Y 29; e U3 Saigd Lo S
e cnmd aBym ¥ Gl (p Bna W Aan I G5
Loslasy Loalasy Logd somad s (gl 2,0
sl c¥ully Jleldl  gas  cgall Js>
Oaill Aalisll YN Lae suas Q1 clalzdl
e ALl
iyt (e Olelygse Gy pally oS &l
BTRYVERNPVESS QU1 R VSV S TEL 1 RE DO

Al o il el Jee lagoly (Swdigiugs

el 3515 w5lel Bl Ramys Jy> o Geins Bl all Ragmie
0753 saadl Mapall cblsl e el cllgll @3an BU ol

(1540) :2017/9/16
Jiteds Glosidl oSN Eamy (2017 gy <99 satall 3/25 ilall cJgund lma

(6400) «goar Al s "r3gai slads] (539" B

106



i Sy Blay deall clls pakly SMeaAll
See (duwdi 6p) Sad" :alsdy sgvadll Laioge
U g «alSly masill o kel 44z, Lo
S Gy Ada gl Gods pedy oof oS ¥
T3l e ey @) el O L Capang
oo wd S e selmdial adatug Sl Lol
o cadSs Aadxll @ gay dmgy Slisse Blecl
WSl lda J) diad @I UL e S duds (5
ol @l (2 Az Jiadl )" el el e

POl e LS T, 457 g6,

Oy LSS dier s Aedde § ilie Hdie .o Jolidy
Al 305 e Tiae lladl sda "0l 330" &)l
2l Lasd 13 (o0 il Gl saad il Gl
4> ylay éﬁl 531 Toe 2 [FO ezl Laa ST

B> oz <(Orezl Clie 3L) ((34- Bakiall degusl) Alulu) Zanl 56
SUSI 85 «(28-270) 1979 (@luall (Ogaally 23T Byliy milgdn Byl
O s S5me Ceatd LTy Al 0585 0l oSn S Aoz All Sy B cDlaiss

NOEAETI Y EEIR

107



Bl STy (Ampand (sSy wB Jeall 1iag" o]
g5 108

ol § daliey A>stie Aemyll Had ol (b
Lulis 23a5 dluw Lidls LEY Aogibe ool
53150 58 i) il A3lat, Ao L e
de b s semg slaml siuatl Cumy (el L
Ly ¥ 8pn il Jles¥l gn (pall Sl
Lay 2 olaty il cuatd sbigll Jte U5 i
oSl liay Blaidly elea¥ly JLEIL &paidl
Slie ,Suidy cd s Gl 3 car Ul (oo (ol
O Aaglall dhins cols Sls olie &
(adly Gaddaadall 55lal G aadl oY @23 oo J3
Vg Lebley Zammiill Cilual blelie cumgiug liag

Al gdie O5SG

1992 1L (gLl Lai¥l 3Sye cablic site 3 Hamyd el () (Salll 31
(8u2)

108



Ul Lz i)l WUl oMo 2alan Laall GS Ll
Shelazll clls e Led sslame Yy (Bjatun 4i8laS
Leldins s LRI (pe 28la5 IS Laluws (I
eyl Ll el ady ylasdl Lebaals
cdss g1 calisl) 5% 28065 b ol Bsd 5l
a1l go coglidlly ouzallls (] -0e Bez AL 45l

NIeN
SIS (g oy e pm gy Aol 251531 Wl )
oo A oYl G pla b JI wudall fadl oY
Ll oYy Gadl ot G 1dsdy Al ¢ lsil
o e asll Yy Bl Al gl o Gle A,
3o §3 condadl Opall § Y1 Luaiy ol sl
Loz 35 (g8 ol Ao Loy . " Caaadll Lol g
adll of Gz A Gaill Gl Jlatel Zilee §
 leions o Y JLeetl Ul danys Jolons Lot

12340 2016 ool 5ls cadl bg,s

109



slo¥l Cler s e Lol alasdl L 1y oy
e Ly colioyudly wllglly pamall oyl
O G Sl s desl Slezys JUL Jow
(B3ly3g amang bz (oo Bpadl Al ey Ladday
U3 gl

lgazs @ coyall &1 s iladdl slay 8L Lo
O cdanlly pudy melally dalaie LEY By
Gy cdaly oo Y cadd) s (e pads Byshau]
i of UiSen oS0 @ 1] cdutala Ty dos 3 ALK
Lesaso (8 0atall 23,09 Ltz LA Jlamy oyl
cdanl LS @l JI Jasts of Yy « bl oda (e
e @ el aly el Y cdallal)
Prasaiall § Gosad &l byl

of A Lzl § g1y el oY aiaaly

Blug aud e Loaz ey Joldl pany slais| ) pdl

650 1996 « LS ZaLal &5 yeall 2l ligke (S9tds Goliall o

110



i) Tl Loy cmatase coneall QS ae
S @alS3 caddl wka of Coall o udd” (o
Sl (s Ay ¢ oAl e ase g ale
el Llas aas ol gls ol e 4T oedY
Lograzd oo sloadl 3L Aiyay -laly dilme
S5 4l (05" Dley Ja Jlad wasly Bl @
3 &)« &l3l5 @&iudl Ladlid 15 (a5 cilsladl

150

el Y aus

(4750) (il gmps) ez 53
(22) &l g, By]

111



“dom g Aeasi¥! Aozl

Byeladl (e cusye Liic 8,56l sda ] &ijad
Ailad oM S 0sSs O edile 28, LI 2l
AL UL Laad Gubaadsll pasll L glonil 3
Al 06S5 O o udls 2yl Gl am Y Ledy
Ll ) Lrezsly (2 poatd Applmsy! 2Ll wiliaall
Lles @il gogadl ells of G Lo gl
Byog (Aulami¥l Aalll Bpe (e LLael of Lol el
Jlael aisdy capdll aall Jusll Juael gpsi
o eoml @dsly el (e cadly .igllas oo
el go,adl sy coxdl Alae § 3390 @) cozsia
le9yde (198 Aiged Aumyd (e cueling (Baxt @
wilad J e2d ub 4l elel ¥ A pall 4301 pe 24l

oy Ale) dedde Gguw (531 BT AT ] ogua ol

75 o 12025 ¢ oatal Aead )l A Alonll o QLS 3 445

112



o s (Jl ele Ligie Asbicll dslg,ll "cgdl
Ayl J) 0l

s L gaims TazAll Allas 5,Sall s (e oo lo
Lo Lez Al pubaty 3 a0 0 S Gedd il ]
prie dl glsle 3] addl ey las (Ll
Shaadly ilbbily Gaddl B @by (Auds
ol clylaraly 25 @l dols) a8lal)

e sl 2l alall

Glle e gdowdall @Al Jimy dmy &y 4l
CGodd bapug 3yme i @Al Olsie cims dllas
At oo ot dlas § eadaadl @Al 90 Lpd g
Ludod! Al cale Jall 1da 31 e 360 )
4 cd by e Jlie" Al dle A
piaixiy SIS Py e All L] (et @ wlisaiall
oo el Byall (6,55 el dam 3 ulylize | Buad
Aol Gl oY At 48t ) Aoyl Gl daa 3

113



st e ax Boguame &3 Slallly s 48
ligd Jeall eyl lisg dazsll Ll colzllayall
Al adaiug Laie die asxdl ol dolas (Sa
Sladball ge Sl alady (ol 795 (e gl
Lo (p9 @all o5ad &byl ezl (¥ (Aleaudl
MLl de Epe

el Ayslae Auighadd (29 Alall alea dayuiall L
lsdy geosll e cales Llsl aemdll @
WLaYl dule @2 lld Sl Laan ¥ ol ez A1
5o Loy cdiloleg caeizlly adyall cgoalll olasll
Gall Jas adaiug g (ol LUS oy 448 wilud
Pl (ST kS Bl Aazy ) Aaz e Lyl
2o 9ol pab Aezys oS ¥ Gl @y mall (e
2ol 2a) (Mg @Al 8,08 e Ll (aiy %100
2y Azl Alee § uds e s Ll
ol

114



Oldsasall L) clal @I Aaa Ul laaidl sda o
dl 9ads OgezAll ddpa Lo Loyl STl Lanes
Lozyd Lgae g9 Ola¥l wal 4 gegl Lo ST
o) Gan o) Haddls (cUs Wlmiwd Jy il
SUS 3 ALl sda ol cuS s (oSl
& ool 09 oSy el Axiall A2

Lomse s Hlazs b ¥ < Jusalasll
P Olses pat Lad Baclias Ligaiall J oy Layyg
ezl LU 4085 e unda 5¢d ¢ ol Ao
Moty ciiatael oy Loles dadl) (e Lialieto casd]
05 ol oSay Jd colaadly sobally Jasll e
¥l Aalll Loy 2ad (g1 J) 5laddl el Az s
it 438 cad) 13y S Jadl ) A Ll 9 Mia
) Lomsll 9,4l A fide Bupiad Bl 9SO

(458-454) Lo (LS sy °

115



Ol tezmAll wsl ol oS o) ol ¥ dagaxdl @
Ll Gl ) Jlad¥ e LI el LS Jasy
Jad ol dl gl OF 093 31 4t 4l ol Al o
Wk Syl O cuyydy (clls 3 Lazss sidul o
Al Gl ) Bem ) o gunid! Totatas (2pusls
Aeluo LWl misly Lemjie Hladl Beliay ey
Sl Com Jadll o @l a5 otes < Jaxd!
sda I Sl 0 093 2y 8 el OF JI s
cpe) e 5Laid¥lg Jaall e sl py ALl
Audi § laliae 0295 LS pogaill @2 OF Ll
AT oy 4 S8 Loy 58 e ALl S0 o) 3T gaen
O MEREN [ TET- I I P PO { R TPES [ BELS|
ka5 JB1 e Lasd

o Laxse oW ciladll (e Slegama a5 2,3
Gl 2 e Bam e 2ty (el Al

Ld oSy Awdpall Aalll e desse AWl

116



o wlaall ells ols dlasIL alesell Aelyal adll

JLasY (e abolall (aa
(0 Acgazms duoy Cabiul bdie 548 s>y9 oS
degazll ad syl e Al 2L abolall
Blgutd Ludedl syeladl sl degeme (oY
ple @M digs B35l (e Unlndl Baygranss
led i Lyad labade ,de Funs Sy (1996
ells Jobs 791,59 «Jasll (e 7 l2all dee slia s pa sl
i alalas (29 ol Ly ool o pblall
@ @y b cele @I wlesll § Udiwae
I ol Gl Lesdy cdaline selas G (30 Leellazdly
Ml ld 2ues e 09SU bl

3l § deus Ggaew bl

it’.‘*..w**..‘ﬁ

Jsie Suiddgalin B 95 15Leisls Aualys (1996 gs 3p0L) Kanyyasds alyusd
caalaslt J.:.‘Y\ uu.l_'.zll ‘é)l_'z-;- L_Ja.ﬂll RS el HASEYH ‘CLLL“ e el 5%y
79 0o 1996 ez All osill g4l

117



oyl 2ad3 Y] 2 L
Guos o |
Wl Jyo Jloys

Ao lall clls Joling WSOl J) Bagall 5,lall olSab

18 . ¢
Codddaie Slxds 3 8392949 ‘LS).‘S-Y\

Sl el e il a1 Asl) degamll Lol
Sl @ely selal Bupasll sda Glald Lad
s she fage o callty Bl Olyia
Moz Lozl was LS Bupundll Jom islng cLyads
ayyl Jadl ells Sl 1By cgammill paally (Aual

s mall Jgas . 3lewdl s sl < Jadd Jlasl

e (SIL sl e

(230 .204 (199 188 141 (127 (123 122 115 102 .94 .87 .85)

oo SY Elamyis Akl Lads alys (1950-1600) (plas¥) Sicmdll sohas
el aBLI dcwge Aol 0 puti (GlmY addl Ogue (0 Buad (Sbe
127-126 4o 1998 ool (il

118



Oldgall @13 8piadl sda

s sl (o)

el d) e

&Y e

Wl il oda

Leeaid Al Loty 301 Aalall o0
iyl g c(Soall s

Jl Al e dadl Jaall 1a
il @Il i

ovaill sl 885 onaddl " pisall” el lia
Sl alie 448 pgdy

Ly ooy (308 g

Bolase J3T (luly d (30

119



A4S, 2l sn
‘:,'ajb/\ b».:\.ﬂ

RICSY (FNT-S

> Byiliadl Bpeladl Lgemys & AW Zegazll Lof
o e cdatdly "plsan’ Olpie Cmi e Ori>
"f-b.a..aﬁ\" Q\}Lu. Blad (o Oaliie U.‘."'Ja'a"’
awled o oLgSa plabaall oldag dae adi jeladd
U
‘..c-J.a.ZU\ Ql

gl §las clisew ole

Aol o] Loy

Lepll JLaY e

20
10140 2018 5,ala (aisnlly Al JuSAT cAudyd Bipad 100 (plygha

120



cosedd) e JLll e
Sl s Led S e
Lsayall call deg
ezl ol

oe sl dam il 20Ke) ablall s J oSy
Loy dlamtly LUSY sl ¥ UG (ol Jaall
LS Jasll oo glies dponel Aozmy Jy ladd Ligoes
ozl e Biguma gas Ao Ll pusiad o
adg Jlast (e s ly G Bleill L2 3 Alasll
saley (15 M8 (Aayle Aady § dadge § 2ld iy
SLas e cos @Al aoh of 4l (e a3l 58T
of wld had euY Auan Aex Al oLl

Js¥ ) 7 b,
oo Al dem il abolall ells o celuzad (e
o daladl 2 pa il slegazll 3 LaasY (&1 Jlast

K o) Wpal ALY Laad § lawslad e alls]
121



Ul Las Uil Lo slis of Jad¥! e dazas
O U Layyg 3yg dsly aSasy Hlas e
sl Yo addl iy 1S uald gl Lo uad 23
Lo e 4adlsl Ladys comlll o Aadgall cluaaall
& ol o Legs Lt giladl 13 () cJsiee
AT o (Lplasy STl 6]

Gz T Y el a8 L) of bl cas ba )
095 Lo Aozl 538 (Soya¥l yaddl 0 Yl
13 ) Oganyadl sl HLal ady (Jaall J) 2ol
cigly e pelidl "9 e Aazma (§" Buad sa JUilly
daall oo 20 ol LIS Sumally

i L,; aj_‘a-j.” FRY-S )54‘14
o 350l (ua e Dy

gii” 1 dlgdy Bupasll e (wikigick) adse @lasg

Loo -Jad Gouy Ladd AalS b danyl e Buasll

oAbl e asdl Kad Tae Yl Llam
122



1913 ale 3 80 Jo¥ Bumadll coypdd” tcapang
Imagist wdas 3 851 wWiliadll (e Busly piady
Dosall 859 Ll sLazdl e Imagism 1S5 s
Olyie iy st e yasdl JICAT 4y
5391) Sbesdl oald LT, adsll Jasy "Uad s o i
of oSy Jas¥ Gl ol" 4 Jody (uonuns
Jie Ciioy uds "ASml) 10n 13ume Eldasl” Jony
o Loy ",55 Vg ol S yat” il el 1
zibadl 43 o Ay BUL els 1
loge> dl lodd el dgaSdl Apyall dyaddl
093 sbladl sic ole Lao TS o Lele cLudlag

Ll z 3Ll e 50S 339 LeS cad
Byl 2alll ) Zam Al Ao Ll Aa35)1 00 elasly
3 USan Ll clls clasy uas (Jasll (e 2L
39al" lS 3 clld (e eeh 2y il 2SI
sie Loles 3Ll 5,88 s ",Sal o Slel -aa
S99 Jedal Caimy § 8,aally (JLad¥! (e Lea Ul

123



phie 3l sea” dpolie e 4 RN Lo
Jio¥ly (¥l B,Sa) Bugad BalS psissell
Ul A Ly colaradl ¥y cspaall
Ul ] i Syl JS) s 51 sl

M daall Jiatung « £olly cpuatl @by 51wl oo

((492) B8 yall Wlle sphinc g Hamyd iiin BT SSAN Sl g 390
14340 12022 131 .Sl

124



oty yy il o A3La3I
Wlll e Leadll 3> § lusly GlaS olud
¥l Gyl lall s Ansadl sl ) Agpadl
pegas dazys alel Liwly GLI midy (Gigual
gordall loydus Appally 0o SlST ¥lasg
sia o Sy addly ol Gk e Sssall
Lyal taslly GLS plud oo 2950 Bshasll
apal tdae Hlomll Gl b o 3Y Say s
s Loglees ayletial oSey Gl @l
o ¥l aermlleAdldall duaall
oS o Ogeluilad¥l O9aailly Luilzie Laeizs

2
Ll

colass il aly ABLE syumg Bleyll (LA ol Baluial” GUS § cipdi
71 o -64 o 2021

siite Lo islyedd) astll e Jyan ¥ 4 Boate dalydy ey Legd il
Opsiyspo S8 c3lailly aleia¥ 3505 § 1538 ll sl

125



Y Lazy3 (29 AuSlall daz UL 3lay Lyl 1dag
A>lie 0sSG Ol cumg Aog1de (9 Aypadl ] (]!
el o 3]t ol calge Geam dI Slasll 09s
AL e Brpdde Lpezy ol QI (ogeadd!
it OF @ pezell i compal ey 2u5.Siall
S 3> ed ceu¥ly Hall S of byd L
bas oy OF pAll B> (19 el dhas condy O
dl e Blaal @Y ol Leiiy 655 o ity cduel

Osll Sl Aamys (e 2018 ale G L o)
Zusre 4K (45) 3 pogiaill (e Aegazl Dolenlyd
Al dhamy oF 09 "am" Olsie Jo> SLS @
dade o a5l cobio Loy cclldy o3 e
oo AEye Bags Y 5o Lo LSl e Sl
ol 2ol @ OF oS ¥ 3] cogeually gall

Aol 3 Loaos¥1 3yl lialys ead § pall Al bl 3iuks comie Jida
.ol @ U398 (0

126



JLas¥l oed ol of cdaall e e cladlge
sl 285l 2alia o3 diley 2Ll of Calslly
ALY Cb ad (p IS ells oS Lasyy (lad
Q@ oy Sloye Sl ol Lo Yol 3uaxally
dalass Yy Sl yae] 0,55 LeT Lnalasl (5 e Joo
Ol g Lles Ml Lae o Wl @ (29 Al Leas
cuaddl (e Azl odd auaxll cudl 5o il 1
B3gunall (eill) clly deal 4] (Jludll el
dapday (rean of Sl e ¥5a o J) LYl sl
LBy ctppall alll ] Gmgims 2z cues JUd|
ST el e late Sl B9l BLaldl e o5
@addl il Jeay WS Jsay ol oluds

dud (gylals 430" gle sl
Ll suiss gmes IS s clans ciels il
Cusisas KLY Slobe opad canll a4,
dl cadiw &JU Hsdimc (] ALa) >y sz
Sy el a9 duapady duady (eall SYsi)

127



D12 098G oS i) Alxs Liles Joe 3 paslny
omid K J8L Lalaal cads ud s
ety disliw] S5 lajatuy Aable cigad
e dad @y Gyt of Lol udMs g (ribeg ais
2309 Lunye Aoy Ly Aimio (3o (53 >
CUSIl Bpaud Ape A3 Sl e oS
od Osadd Wy mpslituny (ea)lal e Jiliad
NI PO P PICORPSEILLJPSIER S A T-E-55
Gsalll oL Cayaill s 0aolST Sl (o Aupal

T 23U Hang3l sn Jie agis 4l el

o Rl alal) sl B 4pdi ls> d
e Leoes (i09)3 sgazma &) Jods 5 a4l Juels 2oz Al
cadoll puai 3 oS gl J ez Al @ Lol
dI L yes ol @1 addl Hls "Gl Hla" cusgal
(0l capaty il @@ yall Bleall § psxa

s gy Layslong (180) 2018/10/28 sl ags Slgmdl a5 ™

128



O conalises GBS Wdus¥ 1" S Blugs] 25 aas”
dgazma’ e Sy Jeidlee Jldl dagh,
M gy (S dazmay ¢ 693 elelly ¢ g
clalol sbiial llle Zal cowyd 2S5 ST ol
O oeany of orady bt gag Jl o lsiK
Loy e Lasadas s cay ¥ cJMsY (30 pdaeeds
Loyl QlSOly ol jany asas Y1 Sl>ginde
Loz U 2S5 50l9 Augrgl Al 40 590 ae il
58 sledly Spadl Al J) slasdl 3 oplles

B8y
o Lol Ladge il Zoye A 0S5 Lye LK oS
Adda sl 230 Ll 3 ASHLalls Bgeull
Bilemy c3l8 (A ,SG ol Lyl 3190l 434S
Sb o cuadyg 2017 ale glall (iagys dgexa
GlES 3l o) Jymadl LISILaY 1 o) LDl

Ol 9rSull Jas 3 sl gl pall ()l 2apus g

129



Ctlaudd 48,0 G945 sy polias £S5 Ay Ol )8
LeSSg

(il Gsree Olezlyd o @loldl slesl @]
Yol dous (2 Lypadl J) damilly e g8 cllily
oraenl ClSlly LSl e 13Lls I3l
LSyl gpday) B Ul el oY Aen iy
W Slaney dwgylly dewdyall B Jls sl g
ailad Lee AST Ly cdad a8y fgue Siyel el
Ozl e pall QLS Ly 13U Sy
AP RUNPE K V'{ JEAPONES (B JENPRES (IR
S 1B Slawgyy Ludydy Lilauyg Koyl @
eSS hguo B3datll bl e 0y LI
oSl e s eclalsl oo Ogalin ¥ s ¥sa0 e Al
B eldial M Zugred Joudl Sy Kyels cloles
S Syloy (Julaed boyd Mg gl el ]
GligSe S diay ol slladly ouddasdall
Yy sl ] ol o 45liSag dS0Leng ibiygans
130



Ludydy Lollasyy § lslSIN 6,5 ¥ 13U Lsg 4 e
el gledg ol ASS ulal pag celuiel Ly s
ooSola slalin gmn ale @il die Ly L i
3> @ orll Awladl (1 panty Hsaly S

S yall 2akaal

et eds oo Bl Aas )l sda casS sl
ALl Il lolaiy @Iy commgyall copall (radial)
Legivan Yliaty ivas Laino louzg Lails cadgadn
Bl e Lo judsg «omdedhudly Jusliu] 5a9 cdaz]
Slubad Loyl s md couidbadall 3> @
Sbii ¥ yall s Wong 39l (o ST Aleniul
Dy Gas § 4 octie 5uels LT Y] Abgall sia J]
(a2 iy pedsyady pele Slaud] (ol
Pl Lsadtey Lels> cega ¥ ) 13U Yy
iy (e8¥lg sguml Gguidg ¢ oS uSGlu
Ay copall Jos @ ol G Lgedl cilelyall
Ags JS Jsls sl gy 083 Caudl] oypolas
131



caatll aud 13ked asls S J51s 2elilad Ly,
4 Josll Sowe HISI aungll 1da dylxl el
Usels (o el caatl) EusT 13k S le 3o S
ooy ot Aalail s Gelidl etd el (£l
idge 9o L Siymiall dillalaseay oyall IS
A padl Alas¥ i Lz s el ) el aaall
slaudy <3 IS S sl yue) a0 Aide lBMe uas (&1
09> Ayl I g2y3 oty Sy el aail

NCSEY Y O=i9 L«_& t&.’ 4 éi s> lo Q.Sl

Gladll slopall claailly pall Caatll gy ¥ 13U
Jaly Bliel sa Gsweall ezl dend L @ o
Y od9d e i ¥ sl gl § Lokl (Yga
Slalzsl @ slbasl frd (ruaang oelelagy s
Ll (e IS0 dnds dlae (0 0a! S (G @Dl QIS
s @ Gosimis (09 ey Slela] (e 4z s
Ganally Gl il Gluly (o el
bl oSs bles oeodldl 4 cosls Lo opadd
132



o Az gla @ poguarll clls U g3l pulaall
cantll sy (a8 aleaaMl aucs chap¥ly JleaY]
o9 clSIl e el i sl Aamis OF 1yl
oo il Gl Sue Lgole dslidll Al ) a5
Q@ Vol dugylay st 61 §A89,ull Ao gazmll o
Ay Ansdy Ay Auadll colK 1308 (lda @ lad
LI el Aaimaall sda 56 o B (Beis
e guine 4K (g lge Anaall iy bl
Ledss die S G L Aiblge s Jidy Lol
ellzy 8 5ad Y 8 S damall el o o1 Lae adlodd
b)) pé 8Tl elendd Laps (3 318 aaisl

JCONSINRIETE < PUR US RUNCR IR A
Sl s o) Gedom cdllas Lol ca 1)
Llre (rumgims (il (e DS O pa celsl Y]
oo doizm Osliled! Cdlay Y BUL (adlgall
23 lgazy3 Loie (el (o o089 LS Lt
Bodoms ol QUSTl Cdllay ¥ 13Uy cgaall

133



oary WS aaxd 3> e Suxil Bl L Ly

@inﬁw&ﬁ\

oaidl A8y aue 58 p2All (o isllas 5o Lo S )
OsSe 0ls Yy gasall digdd ol AnlS clesly
db 3 2l oL bl b sl (e e ely ez Al § Ligal
L e i oly clalatlly HIS8Y e 7Ly a
el § pabusy Adlall 2l aieny Jusol ga
elas¥l daz )3 (e lomeiin Db Al 23Latl) 7 y0o
L Ogams 13Leld ?p.ml.\.ci L] RES Lol L
oSl e dy Jlsdl 5o lda Sed e 13l
o ¥ hla] panm pogias i) d) o cem
i Lre |80 by L] il Lraz 3 (e dia
sl Geamy @l puddy QLY pucy agall wpd
oo Ly Al a8ly § QLA yeall Sg Ly o ]

134



0 Lo el bpll GGt aulasll Jipae &)
I e Gia> LS Al hlae il guaa
Cible U Bylgy Zamyiy ¢ byl JLeS qudsal

135



gl dea Ul Alnaey 2L JLeS

sia Q) audatll 23ind 6551 850 A lsdl ] 59T
ale¥1 ¥ J3anll Wy ol Lgs gty ¥ (&1 duaall
Bad comoly (LI il Led Lalis s o GESU
QUi of S8 Llis Ll (lillas Aageie ne
oolezel ol dile Gelall (Sas dmy cddme Agie
el 53 3y garbaally LS AL el 50 sl
o Acld) of dlmo o "Wlilu]” Hipmin G oo

ey Wien oo AST sl £945 9Ll misaly cOga3aL5

el Jsms oIS dmgy 500 ol Lt audasll sy
S ol fored g i Lpd (&l o A ja 4
Lt ol oyl BLaall pedaslly (L1 JLeS quipll
G oxdy laas Lyall By e S Llslal
Lozl 0,88 coslely Mgl Sigeny” Aimis
3§ lpmine Joe mli o Lidaulsll §yclally

2021/3/7 1fs)ls; s ciliyd pBse @ iy

136



imie Jo aS)linr FLI psid caeudl
el agazd adae 4l ss Aot Ty
Ol e audaddl dnaling dablal Aeudgal
(L JLS ol s Aes dan " Giguead!
0ol Ggumjlae Jla 09 ASpall Tusg

k= sgez il s 9,519 2L
tdaid usly pal s cadyall WS oo luaid guge ¥
5l Lyl aaill Bolsny e 4IS a8sll ol 25
Oy cdadieg ASatll B2layg oyl alall z 1305 opall
9l Al Jo 2 95 Ogaliall Coeio] adlgll
2o Laeally s Lo liag 3l Jof ae Lplelas oids
SUSI slasl syl il earll oLl
Bl el ozl (2L did oty Credidadal|
el ST Az gmall plaslly (Lawds 25U
s 5,y Lea yalas Wy L e ¥ ulad (L
Bhieg (2 (A Lisdl o lia Lo JS «yall 15,Lal)
olay ¥ 4l il @ sl by 52 g Ghaodlll

137



Lelundle (2 Yy iy oS Yo WLl ol e L
Judatll (0 Azge iy Ladd (meds oof oy ¥ ailsly
o iy Yy Uil el s cnlidall ae Jiday o im0
el 3 ALl Juans ol 3T sl Buaall
e Cyand e sy AL Yy cdin eas) olal
Lulil azg Laily clundls la o o lud
0939 2 el puails 2Ly ays @ LU 3k

S35 s
Aaleg Wola dddle (il of slxs¥l Jolxy o
iy podatll pggao Lpd Hhogy duauldy 40,58
e 5Ll a3l "Ly 1" L Ll
2o Jad Lo o )l Led . Judtal) § USII (o ope
00 Oyl adally yall Lol dlasy o oy (2!
ol &b Sordshuyl QST a2 Slilasy Golal
e QS 4@ a9y 4 ppl ke sgm L
oo "Gl Akl Jlell s § Ogudaulég
oSl s S s e SV Sllall (5sS

138



Slaslzdly dalall (§ @lall 455 e Loyl 3y )
e Osbamy pdll Gra¥l aty Grudll Aigual
G>9 do¥ Lelall opull e Aueladl cloyull
pbatll ageae” e lda (5 ¥ 15U ol
"I siedl Al e Bpaadl” o ol " sedally 3Lasll
sl Jady 13k § LSS (qaidl Llis Jody LS
Oss ol Ol e ile¥ QLSO e
(e DUl 09330 bl ae Libla
el ilie” Osla Cesiabaulis Lye iy mgass
09 Labiley S (e LS oF ey AL O el
de el GIL Uil ol 4ily (A3 Layglas
A A ells K e (oalans of sl sl
G iy 58 Gl e uS Jlae § baad aubadll
ORISR PP POV I JON IPE PV V-IE S8

Lol "8, 08" Lpl e Caigms (gy51 Cilio
ontiey CUSH e ST dasy colas¥l gl ual
oy ¥l B0 JS G g LS (o AT caad)

139



G Lewlmdl a3t cablall bl ¥y pSall
oo 3lal b cdiaamy yall sl 3> Led lay
Jad LS (Bl 093 Lzl L1 e Lopdin dosdin
Jsds 92 Loy (o9 Lagys Anad @ licus
Symag LBl g oYl Jax Lo (Lgld a8l
Jody LS 48 U8 Lo oy «Jody 13Le Gy ¥ " 3"

"Ll

)l psgie s 58 Js¥1 Apally dsiny e
callly cdganlly Ladlly (o gasd) 4y Jlay Yy
Min sles¥ b a2 lall Laenly A 3e¥) s 4
Slgadl ol e ool § e LS 2aLazal o
o e 5o s dladas e bl ylly @lasplly
3 eiliba sl apasl eelally aslall SLatll Jeall
G g Jlae i wie diae aubadll OF G o>
by 0T 09 e 8 ls)y (e "L guue” Laimio

(e 9l

140



s bW S sl da bl 3% Jlgudly
o Flang oY ey onddaadall LS
slawly Sapall cMxlly amiall @ erlez s
boex W 09uSiutd sl oy cLedyay gag 538
Lo 539 ccnmolidl clac¥ G aladl cna¥! e fewy
Lusdll po 3udg Olad (10 pglmiie e oddy
Lrlalasl gy Aisuall Aulslud! 480a
dol iy o Al 48 (e (o lan, 480 clayliog
oabn o 5 s> 0saesYl (aBal L Jlasl,
e poid ¢ @lmdl adieo Sz Lesls sles¥La 3]
09Sa Of BT a8l e (aBiag caladdl ae oy
Slell pai ¥ ole coli adse colia Tl
e BT aadye off die sles¥ @ siad @ el 1048

Tsiae 448 Eimiialy J8Y1
Ot LI Lol e S Cablge sleiWl @idy aS s
Jid g (g ol ley il e @@8de 3
Ulesl caazmyd ol (90 gemay Aol 3350xy

141



clihal LS ae Slilas 4 oy gl ]
slazel e "UopSI" dilze 3 e cutiSd ddg
Ygioy Lwsaid D9 (0 Azl Adlyazll Lixad,

Slaslael (o sue 451 5>9 1980 e call a1y

aatlly ol gl ols a8 cdgdl o bl
Jaasg 28T Jgado Ul Logae yally gubawdlall
s e Cadloll asas Wiy Llaily Ley ST
SO Aaladl Zan Ul @ o1y Hlemiu¥ls slazu¥ly
ety gyl e bladl angd cadlgll clls
GUSII 8y W5 Lagan Badsms slagl ld dlud)
Al L)l @ Lle Ogadin @ sy
oo Jal szt (6 @ Sl Aayae Al sy
K101y Ly AST 058y oF opaiaaeedall LSII bl
JS e caay o Aladl ¥ deolal bl 3

Jldl daday 2L,

142



Tyl s gol cibole e

e Glu> G Gdd dy A4S el sdde @
Cible 4 @l 2022/10/20 il oruall
o b el ABLE 159 (66 ccige 5]
Lh Gild Laimy 545 5y 45,45 L pgmdl lda
O ¥ slaw" Ly soie (e Wle| "Aiguia”
oe sl deas Appall Al ] Azt @kl
G BT 01939 (03] 093 LUS 0o ¥ Ll L
sl i gl cable o cU3 Gay ST ae
Ll Gis Lawmy a8 dbyy @ Slodl il

Agagdaibylas

Caaysgd 838 agdg e Sdxly B (e L€
Ay é..\.” @W\ él.:...\.” Sleud! 1 (3 Lo A

2022/10/22 iy ccgabo pdge 3 ooy
(2024 1oL 2019 ,131) 5,4 dnaltll Alde sulil] AasSall (§ 28La21 30 oS

143



G adsll e ol=d 52 pllad e ooyl
o St gall J) oo 52 Aly, Jol @ L1l

Sadaal] pdeg adly sslaie (e 838 (Bl
oo dal el iy aibs § e il OF ObT Y
CADSTREWSE NN EATNIIEPES IR 1
dny (g adl J] gaddl cuaslly 5sall Al
Shasy (Jlab¥ly Gleall Ggweall Juall cliles
8oL8 Lzl (@) cdiadl 52> Asliww Dlelylg (ol
Sl G9dg ey yerwdl Judll Gy (MY
iolgill aull Calfal (oo Al Adme (B Aoein
3131 e Slaslasy ce¥lazel o Loaddy Loy cLos
cnibsgrudl 31,87 (e Butell Abguall Slhlaall
gl ey poladd! bolas JS (3 gyl cpoelacd
oS Liale Aol Ly (1 o lill olSD) i o)
se ddilymg ddladl (ST A lie 3 lay of Oga

s8]l Bugad Aedly cU3 Jads adloll )

144



ai L ams o MY Lals a2l sda
ol Badles o) b cddida wdadl Aol oo L s>
Sleal 3> @ e Slmipany 3T (Olan) ealyl)
W ay ld iy (SISLAIL (ydimss esl il
oo dalidl @ opdaiall Cadge e gaie cli o
Ay Al 83 >Y1 8518

ol Ly Lpd e Caw gl cabale 2lgy el
iy azoll o ASI A Cdmig cdlme 2 9
S A8Lat1 Byl9 a8, 3] Jade § alall JLak) dles
JAaglae BLEH" Hlad Slgiw die LewyS Jiay
Lezys e 3dlsr 39 i ml poliiw 4S8
Aslaall Sledl GIaT 43 s oy Apadl J) ls,])
@ Ligreall Lusll 4o 295 Lo dive g2 (o¥L
Ll ol Lo il o LSadIS

Leles WLl & Geamd) idawlal) dalidl e

iy Y iy gyl e bladl ass of

145



53l 3319 a8 Mad il (e g (ndally cLadl alassg
I3l sda (3 Leeldoy Llo)ll Az ys (e cayu
ciidaadall Ca sl 39 golay sl iltall dz gl
Ol < suymilly oyl § patud | diSyog Alliad coyuansg
@Y dieSlme s (Al 4383 Y dbygd Hlad st
sl oy Rigaguall Bla)01 e sglita (e Sa
M Lple @udl & soldly (bl ol 08 (5859
Y sl ol il e capa sl I Sl of oy
5o Lo callig oyl Jogus dalan Jolay oof (0
Ghe dridlge Sl dad ) cabal e 4d il
Blgyl sains § Bolx Alludl cifS o) 1da ien
LSy« lall Lellasy (£05 LS Lajasaly Audda wldall
Lplacl sl Caru sl 058 -8 A4S, pud o 0
die Sol=illy cdalatiuly goasll o @aladl (1o
lda St of ordida wdall QLS slast Le & LS
Hldaalill Bls " a3a sl aldl Jasll

146



b ctide (og,all JaT 1iag Lrisly Ll sias
als Lo a8latll 8,139 Aaboliag cdliguane (po ciyws 3ul
4e il naatlly Qlsl e Aes (i Lple s cld
ALl 1o ae oal@l @i ¥y B)hell quyS e
LW B3Ld O plall e 3 il e Bplaskl]
Y oo el aBsll lia s ik o (e onnl
cgall e pgladl AsladY wlylall a2lua Y] aw

oamma ol 21306 sle Glelall Loy

sl e a3l aBge Sl e GLSTI e oy LeS
of mas Yo Ll sia § dloygs ot Jl> 3w
Lad Aald Aanddl Anlally ULl ae Jolass
(Fl Awl> 2y Llemy Ogasill g2y xS

Jozdl 1da Hud e 3] 19395518
i oy Al i Gid ady Sumn OF 450
Lo Lo a92 911 Libie (o9 clasen Lidde iy

147



o e s Byl cpbasadd J] golall pad Blis

"Lnd" gty ol pusll Civased a8 gl Ja (nsl
o LS Agasll sda g ST Uiy "Tesl”
e LS oSy Suld "Wl 208 laylas aiegls
Migsas 31" Al Caieg fense @ Ll cmdge
clls J5T Ldyogy Ladlas e Al adlas of oy M
i g lad e Bt W1l oF LB Oseaell
o sl 1536Ss of paliead (Sey Jag SeSiln
oS Aajmay Blde epelial o) Jr Slda Jie
Jto § olsg dlsdy dlad o (aiddl Jimdis
Bazlly zosasll Gouo Lpd J> ¥ (A1 aBloll oia

FORIOAD

148



79 v Aol Gloie (0 192
95 s ‘é’.’.’h—é—wj :}z&ﬂp@ﬂ‘
102 .o Ao U e B0
T12 i Ao Al g dcas! Aozl
125 oo @.ﬁbﬂbﬁ_})ﬁ‘&&ﬁﬁﬁ‘
136 covvriianns dpadl da Al Al (LI JleS
A 2 Cal)
.
143 .............................. .L;aa'ha.q_wﬁ'mja\.cu.c

149






Translators are ingenious individuals
content to remain in the shadows. Their
names follow the author's, usually in smaller
font on the cover, tucked away in an
inconspicuous spot, or sometimes relegated
to the inner pages. What translators do is a
profound act; they strive to bridge languages
through this voluntary and involuntary
transference of words via literary works.
With all their linguistic prowess, they push
us to believe they are merely linguistic
intermediaries, faithful conveyors of the
author’s language in both word and
meaning. For a moment, we forget and
believe this harsh state of complicit betrayal,

undertaken out of love and dl:gnig/.




